Rohnson-
INNOVATE FOR LIFE

Thank you for buying a Rohnson cordless stick
vacuum cleaner with digital brushless motor (BLDC)

El.’i':ﬁEl MAMBA plus

TI.;I’.\'.'_' ** Scan with your phone or QR reader to
f' .""..r find out more about your machine
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SAFETY INSTRUCTIONS

The vacuum cleaner is specially used for household purpose, please do not use it for commercial

or other purposes.

1. Please don't use the vacuum cleaner to suck detergent, kerosene, glass waste, needles,
cigarette ash, moisturized dust, sewage, matches, similar articles or any liquid.

2. Please do not use the vacuum cleaner to suck cement, gypsum powder, wall power and
similar small particles, or toy, paper filler and other larger objects, which can cause vacuum
cleaner clogging, motor burnout and another fault.

3. Please do not use the vacuum cleaner near fire source and other high temperature places.

4. When the vacuum cleaner is used, please pay attention to install HEPA and rolling brush
properly before operating the unit.

5. When the vacuum cleaner is used, please note that the suction inlet cannot be clogged and
rolling brush cannot be blocked, otherwise motor failure may be caused.

6. Please do not dump or splash water or other liquid into the machine, to avoid short-circuit
and burn-out of machine.

7. When cleaning the vacuum cleaner filters, please remove and wash them with water if
recommended by the manufacturer; when you need to use them, please install the dried
filters into the vacuum cleaner. Do not use the wet filters, otherwise it may burn out the
machine due to the short-circuit.

8. Please use dry cloth for cleaning vacuum cleaner, do not use gasoline, banana oil etc.
otherwise shell cracking or fading will be caused. Please do not use and store the machine in
extremely adverse conditions, such as extreme temperature. Use the vacuum cleaner in
room temperature of 5°C~ 40°C. Please store it in a cool and dry place. Sunlight exposure for
long time should be prohibited.

9. Make sure that the mains voltage matches the voltage stated on the rating label of the
appliance and that the outlet is grounded.

10. Do not use the device if it has been dropped or if there are any visible signs of damage.

11. Do not try to repair the appliance by yourself. Contact our official technical support service.

12. Do not use any accessory that has not been recommended by the manufacturer, as they
might cause injuries or damage.

13. Turn off and unplug the appliance from the mains supply when it is not going to be used for
a long period of time, before cleaning or repairing, before attaching components and before
removing the battery.

14. Never modify the charger in any way.

15. Do not use any battery that has not been provided with the original product.

16. The appliance is not intended to be used by children under the age of 12. It can be used by
children over the age of 12, as long as they are given continuous supervision.

17. This appliance is not intended to be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience or knowledge unless they have been given
supervision or instruction concerning the use of the appliance in a safe way by a person
responsible for their safety and understand the hazards involved.

18. Supervise young children to make sure that they do not play with the appliance. Close
supervision is necessary when the appliance is being used by or near children.
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BATTERY INSTRUCTIONS

-This appliance includes Li-ion batteries, do not incinerate or expose them to high
temperature, as they may explode.

-Leaks from the battery or battery cells can occur under extreme conditions. Do not touch
any liquid that leaks from the battery. If the liquid gets into contact with skin, wash
immediately with soap and water. If the liquid gets into the eyes, flush them immediately
with clean water for a minimum of 10 minutes and seek medical attention. Wear gloves to
handle the battery and dispose of immediately in accordance with local regulations.

-Avoid contact between the battery and small metallic objects such as paper clips, coins,
keys, nails or screws.

-Before a new battery is used or the battery is used for the first time after long-term storage,
fully charge the battery. When the device is stored and not used for long periods of time,
ensure that the battery pack is fully charged and ensure that the battery is charged and
discharged at least once every three months.
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PRODUCT COMPONENTS

DESCRIPTION
Battery pack
Main body
Dust container
Metal tube
Power brush
HEPA filter
Metal filter
Sofa brush
Crevice tool
. Wall mount
19. Bristle roller
20. Soft roller
21. Mini turbine
11. LED screen
12. Control buttons
13. Charging indication light
14. Charging socket
15. Indication for power level
16. Indication of instant energy volume
17. Power level +/-
18. ON/OFF button
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Note!
Accessories may work onto tube or main machine.
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INSTRUCTION OF USE

WALL MOUNTING

The vacuum cannot stand on its own. Make sure it is mounted securely.

Attach the handle as shown in Fig. 1A or Fig.1B (Do not stick to rough or uneven surface
like brick, porous aluminum or stucco surfaces.)

Attach the bracket at the height of 107cm (Fig. 2)

ASSEMBLING
Attach your desired cleaning accessory to the metal tube or main unit of the vacuum as
illustrated (FIG.3)

OPERATION METHOD

Press the On/off button to power on or power off this vacuum cleaner.

You can choose between the different suction power by switching buttons ‘+’ & *-“ on the
top of the handle: press button ‘+’ to increase vacuum suction, press button ‘-* to decrease
vacuum suction.

(Y
The selected suction power = lights up on the display.

a. Green is for low (runtime up to 50 min)

b. Blue is for medium  (runtime up to 25 min)

c. Red is for high (runtime up to 12 min)
CHARGING THE BATTERY

The vacuum is powered by the built-in lithium battery. Before first use, charge the battery
for at least 3,5hours.

You can charge the battery in two ways. Method 1 (FIG.4), method 2 (FIG.5) Notes:

The vacuum cannot work while charging

The power indicator(s) is(are) flashing during charging and stay white when fully charged.
The power indicators flash when the battery is low

The vacuum cannot be charged when the ambient temperature is below 10°C/50°F or
above 45°C/113°F

CLEANING AND MAINTENANCE

When the filter is blocked due to excessive dust, it must be cleaned and if necessary,
it can also be replaced. To ensure maximum efficiency, it is suggested to clean the
filter regularly (at least twice a month) and to replace the filter at least once a year.
Both cleaning and replacement depend on use. More frequent cleaning may be
required when vacuuming fine dust or using the machine intensively.



Clean the dust box and filters
Caution! Turn off the vacuum before cleaning it.
If the dust box is filled with dust, the vacuum may stop to prevent overheating.
Clean the dust box before it fills to the MAX line.
1. Dissemble the metal tube (FIG.6)
2. Press the dust empty button to empty the dust box (FIG.7)
3. Press and hold the dust box release button and turn the dust clockwise to release it
(FIG.8)
4. Turn the metal filter clockwise to release it (FIG.9)
Turn the HEPA filter clockwise to release it and remove the sponge filter (FIG.10A)
Turn the filter cover anticlockwise to open and remove the sponge filter (FIG.10B)
Shake off debris by tapping the filters against your trash container (FIG.11)
Wash the filters with cold water only, under a running tap. (FIG.12)
Repeat washing the filter until clean water runs. Do not immerse into water.
9. Tap the filter to remove any excess water and leave to dry completely. Allow the
filters to dry completely in a dry area with good air circulation for at least 24 hours,
away from direct sunlight, heat sources like heating appliances etc.  (FIG.13)
Make sure the filters are completely dry before installing them.
CAUTION:
e Do not clean the filters in a washing machine.
e Do not use a hair dryer to dry them.
o Never use the appliance without filters.
10. Install the sponge filter and close with the filter cover.
Insert the sponge filter on the HEPA filter and turn counter-clockwise to install it in the
metal filter (FIG.14)
11. Turn the metal filter counter-clockwise to install it in the main unit. (FIG.15)
12. Make sure that the grooves on the dust box aligned with the buckles on the main unit
and then push the dust box upward into the main unit. (FIG.16)
13. Turn the dust box counter-clockwise until you hear a click (FIG.17)
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Clean the rolling brush

1. Turn off the vacuum, press the floor brush release button to remove the floor brush
from the metal tube (FIG.18)

2. Press the rolling brush release button to release the rolling brush locking strip.
(FIG.19)

3. Take out the rolling brush locking strip and lift the rolling brush to remove. (FIG.20)
4. Clean the rolling brush using scissors or other tools, rinse and then air-dry the rolling
brush (FIG.21)

5. Reinstall the rolling brush by inserting the fixed protruding end first, then clicking into
place. (FIG.22)

6. Push the rolling brush locking strip in until you hear a click (FIG.23)



TROUBLESHOOTING
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Switch off the appliance and disconnect the mains plug before addressing any faults!
Failure to do so may result in injury or electric shock.

Problem

Possible causes

Solution

Appliance is not working

Battery is empty

Charge the battery

Brush roller is blocked

Clean the brush roller and remove debris such

as hair and fibres if necessary.

Battery will not charge

Appliance or charging station is
not correctly connected to a
power socket

Connect the mains adaptor correctly to a
functioning power socket

Contact with charging station

has not been established

Hang the hand-held appliance correctly in the

charging station

Suction power decreases

Suction  opening on the

container is blocked

Clean the suction opening on the hand-held
appliance and check the suction tube for any
dirt.

Dust container is full

Empty the dust container

Filters are dirty

Clean the filters, replace the HEPA filter if

necessary

Brush roller is blocked

Clean the brush roller and remove debris such
as hair and fibres if necessary.

Vacuum is not picking up debris.

No suction or light suction.

Dust box may be full

empty the dust box.

Check for blockages

Clear crevice tool nozzle and floor brush from
blockages; remove any string,hair etc that
may be wrapped around the rolling brush
Clear connection between the main unit and
metal tube from blockages

Clear any debris from metal tube

Check filters to see if they need

cleaning.

Follow instructions for rinsing and completely
airdrying the filters before reassembling.

Vacuum turns off on its own.

Battery is low

Check the battery indicator lights and
recharge if needed.

Check for blockages

Empty the dust box and clean the filters.
Check the metal tube, accessories and
openings and remove any blockages.

Machine is overheated

Allow the main unit of the vacuum to cool for

at least for 4 minutes and restart the vacuum

Filter cannot be inserted correctly

Filter not fitting properly in slot

Check filter and fitting are correct

Brush roller not inserted
correctly/blocked
or

Flashes red

Check that the brush roller is correctly fitted
and remove any string, carpet fibers or hair
that may be wrapped around the rolling brush

Suction blocked
or

Flashes red 6 times

Check the brush rollers, suction tube and

suction opening for dirt/blockages




TECHNICAL SPECIFICATIONS:

MODEL: Rohnson mamba plus M2

BATTERY: Li-lon 25,9V 2200mAh, 7 battery cells
POWER: 315W

DIGITAL MOTOR (BLDC motor)

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF
C € THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC DIRECTIVE
2002/96/EC.

B At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban
waste. It must be taken to a special local authority differentiated waste collection center or
to a dealer providing this service. Disposing of a household appliance separately avoids
possible negative consequences for the environment and health, deriving form
inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain
significant savings in energy and resources. As a reminder of the need to dispose of
household appliances separately, the product is marked with a crossed-out wheeled
dustbin.
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Rohnson-
INNOVATE FOR LIFE

J0.C EUXAPLOTOULE TIOU ayopacarte Ui ¢popntr) okouma

Rohnson pe Yndraxo potép (BLDC)

EimEm MAMBA plus
a-#ﬁ* ']-. ** Japwote e To TNAEDWVO 0ag 1) TOV avayvwotn

E QR yLa va LABETE TIEPLOTOTEPQ YLaL TH CUCKEUH 00G
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OAHTIEZ AZDAANEIAZ

AIABAZTE KAI OYAA=TE AYTEZ TIZ OAHTIEX
H ouokeur XpnOLUOMOLEITOL AMOKAELOTIKA yLaL OLKLOKF) XPrON KAL NV TNV XPNOLUOTOLELTE YLot GAAOUG
OKOTIOUG TIou Sev TepLypddovtal oTo mapov eyXELpiSLo.
1. Mnv XPNOLUOTIOLEITE T GUOKEUN yLOL VA itoppodOETE QAIMOPPUTIAVTLKO, KNpolivn, amoppippata
yuaAov, Beldveg, otdytn tolydpwy, vypry okdvn, Aluata, onipta, mapopola €idn f onolodnnote
uypo.
2. Mnv XpnOLUOTOLEITE TN CUOKEUN yla va aroppodnoeTe ToLUEVTO, okdvn yuou, okovn amd coBd
TolXou KoL apopoLa Hkpd owpatiia, mayvidia kot dAAa peyaAltepa avTLkeipeva, Tou Uopet va
nipokaéoouv anddpagn g cuokeung, PAABN Tou potép 1) GAAN BAGRN.
3 .Mnv XpnOLUOTIOLE(TE TN CUCKELH KOVTA OE omoLaSAMOTe minyr Beppotntag Kot o€ Xwpoug Ke uPnAn
Beppokpaoia.
4. Tlpwv AELTOUPYNOETE TN CUOKEUN, TPOCEETE VAl EYKATAOTAOETE owWotd ta diAtpa Kat pia amnd g 2
KUAWSPLKEG BoUpTOEG OTO TEAUA.
5. Katd tn Xprion tng ouokeung, BePatwBeite 6Tt  n elcodog avappddnong Sev éxel dpdget kaL 6tLn
KUAWSPLKN Bouptoa Sev éxel prmhokaplotel, Sladopetikd pnopet va mpokAnBel BAABN oto potép.
6. Mnv Bubilete 1 pixvete vepo | GANo uypd OTN GUOKEUN, yLa va armodUYeTe BPoayUKUKAWO Kot
KAYLUO TOU UOTEP.
7. T tov KaBaplopo twv didtpwy, adalpéote Kal TAUVETE Ue VePO (EdpOoOV cuvioTdtal amnd tov
KataoKevaoth). AGHOTE VO OTEYVWOOUV EVIEAWS TPV T TOMOBETHOETE TAAL 0TN CuoKeLr. Mn
Xpnooroteite To GIATpa EVW ElvaL akOpa UYpA ylati Hrmopel va mpokAnBel BpaxukUK WA Kat va
KOLEL TO LOTEP TNG CUOKEUNG,.
8. XpNOLOTOLAOTE OTEYVO TVl yla Tov KaBaplopd TG OUOKEUNG, N Xpnotuomnoteite Beviivn f
onotodrmote dMo uypd ylati evbéxetal va mpokAnBel dpBopd f febwplaopa TG EWTEPLKAG
enudAveLag. Mn XpnOLUOTOLEITE KaL NV aroBnKeVETE Tn OUOKELT o€ eEAUPETIKA avTiEoe oUVONKEG,
onwg akpaia Beppokpacia. Xpnolomotiote Tn cuokeun og Beppokpacia Swuatiov 5° C~ 40 ° C.
AnoBnkevote ) oe Spooepd Kat Enpd pEpoc. H ékBeon oto Pwe Tou AALOU yLo HEYAAO XPOVIKO
Sldotnua Sev emTpEMETAL.
9. BeBawwBeite 6Tt N tdon SIKTUOU AVTLOTOLXEL OTNV TAON TIOU AVOYPADETAL OTNV ETIKETO TEXVIKWY
XAPAKTNPLOTIKWY TNG CUCKEUNG KoL OTL N TIPLTaL ElValL EMOPKWE YELWHEVN.
10.Mn XpNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN EQV €XEL TIETEL 1) EQV UTLAPXOUV 0paTA onudsia GpBopac.
11.Mnv TPOoTaONOETE VAL EMLOKEVUACETE T GUOKEUN HOVOL 00G. ETMIKOWWVACTE HE TO EMioNUO
€€0UCLOS0TNUEVO KATAOTN A TEXVLKAG UTIOOTAPLENG.
12.Mnv xpnotuonoteite aecoudp mou SV CUVLOTWVTAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH, KaBWG evEEXETAL VO
T(POKOAECOUV TPAUHATIOMOUG 1 BAGRN.
13.AmtevepyomOLOTE KOl QITOCUVSECTE T CUCKELH Qo TV Tpila Otav 6eV TN XPNOLULOTIOLOETE YLaL
Ueyaho Xpovikd SLdotnpa, f LY arno Tov KabapLopo r T EMOKEUT, 1) TPV CUVEECETE e§apTrpaTa
1 Tpwv adalp€cETe TNV pratapia.
14.Mnv tpomomnoLeite Tov HOPTLOTH PE OTIOLOSHTIOTE TPOTO.
15. Mnv xpnotomnoLeite pratapio mov dev nepAapBAveTaL 0Tn cUCKEVAGLA TOU TPOLOVTOG.
16. H ouokeuny dev mpoopiletal ywa xprion amod moudid nAwkiag kdtw twv 12 etwv. Mmopel va
xpnotuornotnBet amnd madid avw twv 12 eTwv, edpdcov eMPBAENOVTAL CUVEXWS ATTO KATIOLOV EVAALKO.
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17. Auth n ouokeur 8ev mpoopiletal yla Xpron and GTopHA UE HELWHEVEC OCWHATIKEG, aloBNnTIKESG
VONTIKEG LKavOTNTEG f} ENewn epmetpiag A yvwong, ektog av emBAémnovray, f av £xouv AaBeL o8nyieg
OXETIKA PE TN aodalr Xprion TNG CUCKEUNG, amd GTopo Tou eivat ureUBuvo yla TV achAAeLd Toug,
KL EHOOOV £XOUV KATAVONOEL TOUG OXETIKOUG KWVEUVOUG,.

18. BePBawwBeite ott ta pikpd madid Sev maifouv pe tn cuokeun. Anatteital otevn entifAedn dtav n
OUOKEUN XpnotyomnoLeitat amo, f Kovid, o€ matdLd.

OAHTIEZ TIA TH MMATAPIA

-Auth) n cuokeun epAapBavel pratapieg Wvtwy ABilou mou Sev mpéneL va  arotedpwvovtal
va ektiBevrat og uPnAn Beppokpacia, kKaBwg EVEEXETAL VO EKPAYOUV.

-AlappOoEG amd TNV UraTapia f ta oToXela Toug pnopet va mpokUPouv umd akpaieg ouverkeg. Mnv
ayyilete kavéva uypo Tou Slappéet anod tnv uratapia. EGv to uypd €pBel oe emadn pe to Sépua,
TAUVETE QUéCWE HE OAMOUVL KoL VePO. Edv To uypd eloéNBeL ota pdrtia, EEMAUVETE OUEOWS ME
kaBapd vepod ya touldylotov 10 Aemtd kat {ntriote atpikry BoriBeta. Dopéote yavtia yio va
XELpLOTE(TE TNV pnatapia kat anoppidte apéows cUUPWVA LE TOUG TOTUKOUG KAVOVIGUOUG,.
-AnopUyete tnv emadn HETOED TNG UMATAPIAG KAL TWV UIKPWY UETAANKWY QVTIKELUEVWY, OTIWG
oUVOETNPEG, vouioparta, KAeWSLA, kapdLd r Bidec.

-Mpwv amo ™ xprion véag pmatapiag f 0tav XpnoLUOTOLETE TN Unatapia LETA amd Pakpoxpovia
anoBrkeuon, doptiote MARpwWG tnv unatapia. Otav n cuokeur eival amoBnkeupévn kot dev
XPNOoLoToLE(TaL ylo peydho xpovikd Sidotnua, BePawwbeite 6t n pmatapio eivar mApwg
doptiopévn. Eniong n unatapia npémnet va dpoptiletal kat va anopoptiletat touldxtotov pia dpopd
KGOE TPELG UAVEC.
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NEPITPA®H ZYZKEYHZ

Mnatapia
KUpLo owpo GUCKEUNG
Kadog culhoyrg okovng
MeTaAAKOG GWARVOG
MnyxavokivnTto MEAUA OKOUTIIOUOTOG
Qiktpo HEPA
MeTtaA\ko diktpo
E€apTnua yla KavameSeg, oTpwuata KAT
E€aptnua yla ywvieg

. Baon otnpiéng

. Kuhwéptkr Bouptoa yia xaAd

. Mahakn kuAwvdpikn Bouptoa yla Sameda

. MivL unxavokivnto egaptnua

. LED 086vn

. Koupmud ehéyxou Aettoupylwv

. Quwrtewn évdelln doptiong

. Znueio poptiong

. Evéeigelg tayutntag, dppatiparog

. 'EvbeLgn otabung pratapiog

. Kouprmd ptBuiong taxutntog

. Koupri Aettoupyiag ON/OFF

e A

NN R R R R R R R B R
m O VWO NOUAWNIERLO

Inpeiwon! Ta e§aptipata cuvdéovral 6To PETAAALKO CWARVA F) 6TO KUPLO CWHA TNG
OUOKEUNG
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OAHTIEZ XPHZHZ

TOMOGETHZH TOIXOY

H okoUmna 6ev otnpiletal povn tng. BeBatwBeite 6L £xeL TonoBetnOei katdAAnAa.
Itepewote t Baon onwg paivetal otnv Ewk. 1A fj otnv Ewk. 1B (Mnv koAAdte tn Bdon oe
TPOXLA i un opaAn emubdvela Onwg enibaveleg and TouPAa, Topwdeg ahoupivio A
yuopdppapo.)

Stepewote tn Bdon og UPog 107 cm (Ew. 2)

2YNAPMOAOTHzZH
Juvbéote To eMBLUNTO €€ApTNUA KABAPLOUOU GTOV HETAAAIKO GWARVA 1 GTO KUPLO CWHA
NG GUOKEUNG OMw( daivetal otnv wkova (Ew. 3)

MEGOAOZ AEITOYPTIAZ
Matrote to Koupmi On/Off yla va €vepYOTOLOETE 1) VO QITEVEPYOTIOLOETE TN
GUOKEUN.
MOTACTE TO KOUMILA «+» KOL «-» Yl VO QUENCETE N VO LUEWWOETE TV TaxLTNTO
Aettoupyiag.
H em\eypévn taxutnta Aettovpyiag i Ba avdBet otnv 086vn.

o [Ipdcvo Xpwua yLa T XaunAn taxutnta (xpdvog Aettoupyiag €wg 50 Aemtd)

o Mg XpwHa ylo TN peoaia Taxutnta (xpovog Aettoupyiag €wg 25 Aemtd)

o KOKKWVO XpWwHa yLaL Tn XonAn taxutnta (xpovog Aettoupyiag éwg 12 Aemtd)

®DOPTIZH THZ MMNATAPIAZ

H ouokeun tpododoteital pe pratapioa Adiou. Mpwv and thv npwtn xprion, dopticte tnv
pratapia yia touldylotov 3,5 WpeC.

Mropeite va poptioete tnv pnatapia pe SUo tpomoug: uébodog 1 (EIK.4), péBodog 2
(EIK.5)

INUELWOELC:

H ouokeun Sev pnopel va Aettoupynoet katd th Goption.

Ot evbeiteic Aettoupyiag avaBooBrivouv katd t doption kat avaBouv otabepd otav
oAokAnpwOei n poption. OL evdeilelg Loxvog avaBooBrivouv dtav n pnatapia xpeLdletal
doption.

H ouokeun &ev pmopei va poptiotei 6tav n Bepuokpacia meptBarlovtog eivat kdtw anod
10°C/50°F ) mavw amo 45°C/113°F

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Otav ta ¢idtpa purhokdpouv Adyw umepBoALKAG oKOVNG, TIPETEL va KBapLoTOUV EVW EAV
elval amapaitnto, umopouv eniong va avtikataotabouv. Tuviotdtal va kabapilete ta
¢diAtpa TakTikd (TouAdyLotov SUo dopég To urva) yia va eEaodalioste th Héylotn
ano6doan. ZUVLOTATOL ) avTikatdotaon Twv GiAtpwy TouAdylotov pia dopd to xpovo. H
ouxvOoTNTa KABAPLOPOU KaL N aVTIKATACTOoN eapTwvtal amd t xprion. Evééxetal va
QTALTELTAL TILO UV CUVTAPNON KETA Ao amoppodnon AEMTNG oKOVNG I LETA Mo
EVTATIKA XPNon.
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KaBapiopog kadou cuAloyng okovng Kat dpitpwv

Mpoooxn! H cuokeur mpémet va eival ektdg Aettoupyiag katd t Sidpkela kabBaplopo.
Edv o kadog ouAhoyng okovNG eivat yepdrtog, evoéxetal va Stakorei n Aettoupyia tng
okouTag, yla va anodeuyBel n unepBépuavaon.

Juviotdratl va kabapilete Tov KASo, mpLV YEULOEL LEXPL TN ypapupr MAX.

1. Artocuvappoloyrote tov petaAiiko cwArva (EIK.6)

2. Natrote to Kouuni adeldopatog yia va adeldoete tov kado (EIK.7)

3. Kpatwvtag matnuévo to Kouprni aneleuBépwong tou kadou, mepLoTpéPTe ToV KAdo
Se€lootpoda kat adatpéote tov.(EIK.8)

4. NeplotpéPte to HeTOMKO diktpo deflooTpoda kat adatpéote To(EIK.9)

5. NeplotpéPte to dpiltpo HEPA Se€ldootpoda yia va to adatpeoete Kat Emelta adalpeote
To onoyywbeg diltpo (EIK.10A)

6. NeplotpéPte To €EWTEPLKO KAAUUMA TOU GIATPOU apLloTepOOTPOdA YL va AvoigeL Kat
adalpéote To oTpoyyulo omoyywdeg didtpo (EIK.10B)

7. Xtunnote ehadpd ta GiAtpa yla va armopakpUveTe t okovn. (EIK.11)

8. MAUvTe ta diATpa LOVO Ue KPUO Kot TpeXoULEVO vepO. (EIK.12)

Enavaldpete to mAUOLUO LéEXPL va TpEEEL KaBapo vepd. Mnv BuBilete o vepod.

9. Xtunnote ta ¢idtpa yia va adalp€ceTe TNV MEPIOTELX VEPOU KL adrOTE Ta Va
OTEYVWOOUV EVTEAWG. AdrioTe Ta GIATpa Vo oTEYVWOOUV TeEAELWG O ENPO XWPO, LE KaAR
KukAodopia aépa, yla TOUAAXLoTOV 24 WPEG, LAKPLA OO TO ApeTo NALAKO GwG Kot TTNyEG
BepuodtnTag OMwg ouokevég Bépuavong KA. (EIK.13)

BeBawwbeite otL ta dpiltpa givar evieAdwg oteyva mpLy ta tonoBetTrhoste.

MNPOZOXH:

* Mnv kaBapilete ta ¢pidtpa oto mMAuvTApLO.

* Mnv XpNOLLOTIOLELTE TULOTOAGKL LOAALWV YLOL VA TAL OTEYVWOETE.

* MnVv XpNOLLLOTIOLELTE TIOTE TN CUOKEUN XWPIS diktpa.

10. TortoBetriote 0 0TPOYyYUAS oTtoyywdeg Giltpo kat KAELOTE pe TO KAAULUO TOU
diktpou.

3TN ouvéxela tonoBetriote o onmoyywdeg diltpo mavw oto dpiltpo HEPA Kat elodyete oTO
petahkd diktpo. Itepewote meplotpédovtag aplotepootpoda (EIK.14)

11. Nupiote to pueTaAko diltpo aplotepdOTpOdA YL VA TO EYKOTAOTHOETE OTO KUPLO
UEPOC TNG cUOKEUNG. (EIK.15)

12. lNa va elodyete tov KAdo cUANOYRE 0KOVNG 0To KUPLo owa, adol BePatwbeite ot ot
€YKOTEC TOU KABOoU gival EUBVYPAUULOUEVEG LUE TIG TIPOEEOXES OTO KUPLO OWHO, OTIPWETE
TO KAb0 mpo¢ Ta MAvw HEXPL va ebappooeL. (EIK.16)

13. NeplotpéPte Tov kAo aplotepdaTpoda HEXPL va akoUoeTe éva KALK (EIK.17)
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KAGAPIZMOZ MHXANOKINHTOY NEAMATOZ ZKOYMIZMATOZ

1. ATtevepyoroLioTe T oKoUTIOL KOLL TIATHOTE TO KOUUTIL arteAeUBEPWONG TOU TEALATOG Yo
va 10 adatpéoete anod to HeETaAKO cwAnva (EIK.18)
2. Natrote o KA aodAALoNG 0TO KATW UEPOG TOU TIEAUATOC KAt adaLlpECTE TO MAAIVO

KGAuppa. (EIK.19)

3. TpaPnéte tnv neplotpedouevn Bovptoa yla va tny adatpéoete. (EIK.20)

4. KaBapiote tn Bolptoa, amopakpUvete Tpixeg ) KAWOTEG Xpnotomotwvtag PaAist,
EeMAUVETE Kal 0Tn CUVEXELD adroTe va oTeyVWoeL TeAelwg. (EIK.21)

5. ToroBetriote ava Tn BoupToa ELOAYOVTOC TPWTA TO TTPOEEEXOV AKPO KOl OTIPWETE UEXPL
va akoUoete éva KALK. (EIK.22)
6. TormoBetriote To MAQIVO KAAUMUA 0T BE€0n TOU HEXPL VA aKOUOETE €va KAWK (EIK.23)

ANTIMETQNIZH NPOBAHMATQN
ATIEVEPYOTIOLAOTE TN CUOKEUN KOl AIMOCUVEECTE TO LG Ao TNV MPILAl TIPLV OVTLLETWITIOETE
Tuxov BAaBeg! Ze avtiBetn nepintwon, evééxetal va mpokAnBel Tpaupatiopds i

nAektpomAnéia.

BAGBn

MOavh attia

EniAuon

H ouokeur} 8& Aettoupyet

H unatapio Sev eival poptiopévn

Qopriote ) unatapia

Ta diktpa gival Bpwpiika

KaBapiote ta diktpa Kat AvILKATAOTAOTE TO

duktpo HEPA av kpivetal amapaitnto

H  kulwdpikp  Bolptoa  eival

UrAokapLopévn

KaBapiote tn Bolpton KAl OMOMAKPUVETE

TPixes, veg KA

H unatapia 6g dpoptitet

H ouokeun n o doptiotrg Sev eival

ouvbedepévog otnv mpila

Suvbéote katdMAnAa oe plo mpila Tou

Aettoupyet

Agv undpyet KatdAAnAn emadn pe o
dLg otnv entitoyn Pdon

STEPEWOTE TN CUOKELH 0TN BAon KaTtdAAnAa

H amoppodntikoTnTa €ivat

UELWHEVN

H eloobog aépa eivat pmAokaplopévn

KaBapiote tnv eicodo aépa otn okoUma Kat

e\eyEte TO CWARVA YLA TUXOV EUMOSLAL

O kd&8o¢ ouM\oyng okovng eivat

YEUATOG

A8eLdote Tov kAo cUAOYAG oKOVNG

Ta diktpa ival Bpwpika

KaBapiote ta ditpa KaL QVTLKATACTAOTE TO

duktpo HEPA av kpivetal amapaitnto

H  kulwvdpikp  Bolptoa  eivat

UrAoKapLOpEVN

KaBapiote tn Bolptoa Kal OMOMAKPUVETE

Tpixeg, iveg KA

H okoumna &ev paievel okoumtidia.
XapnAn i undevikn
anoppodnTkdTnTa

lepdrtog kadog cuANoyrG akdvNg

Abeldote Tov kado.

MBavn Urapén dpagipatog

EAéy€te Tov HeTOANKO OwARVa, To afEcoUdp,
TG €10080U¢ TG oKoUTIOG Kat adalpéote

TUXOV EpmoOSLa.

Ta diktpa ival Bpwpika.

AkolouBrote T obnyieg mAvoipatog kat
adote va KpUWOoouv TEAEWG TPV TNV

tonoBétnon
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BAGBn

MBavh atia

EniAuon

H ouokeur) oBrveL povn tng

H pnotapio Sev eival EMapKwg

doptiopévn

Kavte éheyxo yLa to eminedo poptiong kat

doprtiote av eivat anapaitnto

MBavn Unapén dpagipatog

Abeldote Tov Kado kat kabapiote ta diktpa.
EAéy€te tov HeETOANIKO owARAva, Ta
a€eooudp, TG EL0OS0UG TNG OKOUTIAG KAt

adatpéote TUXOV eUmosLa.

H ouokeun €xeL unepBeppavOel

AdrOTE TN CUCKEUN VOl KPUWOEL yLa
TouAdyLotov 4 Aemtd Kot BAATe AL o
Aettoupyia

To

odidtpo  6ev  tomoBeteital

KatdAAnAa

To diktpo Sev edpdrmrtetal otn €0oxn

BeBawwBeite yia tnv opbry tonoBétnon tou
diktpou

H kuAwdpikr Bouptoa dev €xet
eloayBel owotd 1 eivat
urAokaplopévn.  H évbelgn

avaBooBrveL.

BeBawwBeite yla tnv opBn tomobétnon g
BoUpPToAG KOL aMOpAKPUVETE TUXOV TPIXES, veg

KATU

Mbavh Unapén dpafipatog n H
évdeln avoPooPrivel  KOKKwo 6

dopég

KaBapiote tnv elcodo aépa otn oKoUTaL KoL

eAéy€te To owhrva Kat ta gfaptripata yua

TUXOV epnddia/okourtidia.

TEXNIKEZ NMPOAIATPA®DEZ:
Movtélo: Rohnson mamba plus M2
Mratapia: Li-lon 25,9V 2200mAh, 7 battery cells

loxUg: 315W

Wnoakd potép (BLDC motor)

C € E SHMANTIKEZ MAHPO®OPIES A TH ZQITH AIAGEZH TOY MPOIONTOZ
= IYM®QNA ME THN OAHTIA EK 2002/96 / EK.
370 TENOG TNG SLAPKELAC EPYACIOG TOU, TO TIPOIOV SEV TIPETEL VAL QUTOPPITTETOL W AOTIKA

andPAnta. Mpémel va petadepBel oe pa eldikn tomkn apyf Stadopomotnpévo KeEvtpo

oUAOYNG ArtoBAATWY 1) € évav OVTUTPOOWITO TIOU TIAPEXEL AUTAY TNV UTtnpeoia. H Eexwplotr

andppuPn LG OLWKLOKAG OUOKEUNG arodelyel TUOAVEG OPVNTLKEG OUVETELEG ylol TO

nepBariov kat v uyeia, avtAwvtag popdr akatdAAnAn amdppupn Kat EMTPENEL TV

QVAKTNON TWV CUCTATIKWY UALKWVY yLa va emiteuxBel onpavtikn e§0lkovopunaon evépyeLag kat

Topwv. Qg UMEVBUULON TNG OVAYKNG VA OTMOPPIMTETE TLG OLKLAKEG CUOKEVEG XWPLOTA, TO

Tpoiov dépeL orjpavon pe éva SLaypoppéVo KASO armoppLUpETwWy.



Rohnson-
INNOVATE FOR LIFE

Va3 multumim ca ati cumparat un aspirator vertical fara fir

Rohnson cu motor digital fara perii (BLDC)

E|.ii|j.E| MAMBA plus

"%
. 2l . ** Scanati cu telefonul sau cititorul QR
o

=" pentru a afla mai multe despre aparatul dvs

[=] it



INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Aspiratorul este folosit special pentru uz casnic, va rugam sa nu-I utilizati in scopuri comerciale
sau de altd natura.

1.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.

18.

Va rugdm sa nu folositi aspiratorul pentru a aspira detergent, kerosen, deseuri de sticld, ace,
cenusa de tigard, praf umezit, canalizare, chibrituri, articole similare sau orice lichid.

Va rugam sd nu utilizati aspiratorul pentru a aspira ciment, pulbere de gips, pulbere de
perete si particule mici similare, sau jucarie, umplutura de hartie si alte obiecte mai mari,
care pot cauza infundarea aspiratorului, arderea motorului si o altd defectiune.

Va rugam sd nu utilizati aspiratorul Ianga sursa de foc si alte locuri cu temperatura ridicata.
Cand este folosit aspiratorul, vd rugdm sa acordati atentie instalarii corecte HEPA si peria
rulanta Tnainte de a utiliza unitatea.

Cand se utilizeaza aspiratorul, va rugam sa retineti ca orificiul de aspiratie nu poate fi
infundat si peria de rulare nu poate fi blocatd, altfel poate fi cauzatd defectiunea motorului.
Va rugam sa nu aruncati sau stropiti cu apa sau alt lichid in masind, pentru a evita
scurtcircuitarea si arderea masinii.

Cand curatati filtrele aspiratorului, va rugdm sa le indepartati si sa le spalati cu apa daca este
recomandat de producator; atunci cand trebuie sd le folositi, va rugam sa instalati filtrele
uscate in aspirator. Nu utilizati filtrele umede, altfel se poate arde masina din cauza
scurtcircuitului.

Va rugam sa utilizati o carpa uscata pentru curdtarea aspiratorului, nu folositi benzing, ulei
de banane etc., altfel se va produce crapare sau decolorare a carcasei. Va rugam sa nu
utilizati si nu depozitati aparatul in conditii extrem de nefavorabile, cum ar fi temperaturi
extreme. Utilizati aspiratorul la temperatura camerei de 5°C~ 40°C. Va rugam sa-| pastrati
ntr-un loc racoros si uscat. Expunerea la soare pentru o perioada lunga de timp este
interzisa.

Asigurati-va ca tensiunea de la retea se potriveste cu cea indicata pe eticheta de identificare
a aparatului si ca priza are impamantare.

Nu utilizati dispozitivul dacd a scapat pe jos sau daca exista semne vizibile de deteriorare.
Nu incercati sd reparati singur aparatul. Contactati centrul service autorizat.

Nu utilizati niciun accesoriu care nu a fost recomandat de producator, deoarece acesta ar
putea provoca rani sau deteriorare.

Opriti si deconectati aparatul de la retea atunci cand nu va fi folosit pentru o perioada lunga
de timp, Tnainte de curdtare sau reparare, inainte de atasarea componentelor si inainte de a
scoate bateria.

Nu modificati niciodatd incdrcatorul in niciun fel.

Nu utilizati nicio baterie care nu a fost furnizata impreuna cu produsul original.

Aparatul nu este destinat utilizarii copiilor sub 12 ani. Poate fi folosit de copii cu varsta peste
12 ani, atata timp cat acestia sunt supravegheati permanent.

sau mentale reduse sau cu lipsa de experientd sau cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod
sigur de catre o persoana responsabila pentru siguranta si intelegerea pericolelor implicate.
Supravegheati copiii mici pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul. Este necesara
supravegherea atenta atunci cand aparatul este folosit de copii sau in apropierea acestora.
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INSTRUCTIUNI PENTRU BATERIE
- Acest aparat include baterii Li-ion, nu le incinerati si nu le expuneti la temperaturi ridicate,
deoarece pot exploda.
-Scurgerile din baterie sau din celulele bateriei pot apdrea in conditii extreme. Nu atingeti
niciun lichid care se scurge din baterie. Daca lichidul intra in contact cu pielea, spalati imediat
cu apa si sapun. Daca lichidul intra in ochi, clatiti-i imediat cu apa curata timp de cel putin
10 minute si solicitati asistentd medicald. Purtati manusi pentru a manipula bateria si
aruncati-o imediat in conformitate cu reglementdrile locale.
- Evitati contactul dintre baterie si obiecte metalice mici, cum ar fi agrafe, monede, chei,
cuie sau suruburi.
-Inainte de a utiliza 0 nou3 baterie sau de a fi folosita pentru prima dati dupa depozitare pe
termen lung, incdrcati complet bateria. Cand dispozitivul este depozitat si nu este utilizat
pentru perioade lungi de timp, asigurati-va cd acumulatorul este complet incdrcat si
asigurati-va ca bateria este incarcata si descdrcata cel putin o data la trei luni.
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PARTI COMPONENTE

DESCRIERE

1. Pachet baterii

2. Corp principal

3. Recipient de praf
4. Tub metalic

5. Perie de putere

6. Filtru HEPA

7. Filtru metalic

8. Perie de canapea
9. Accesoriu crapaturi
10. Montare pe perete
19. Rola cu peri

20. Rola moale

21. Mini turbina

11. Ecran LED

12. Butoane control

I
0O NGOV &AW

. Indicator luminos de incarcare

. Priza de incarcare

. Indicatie pentru nivelul de putere

. Indicarea volumului de energie instant
. Nivel putere +/-

. Buton ON/OFF

Nota!

Accesoriile pot functiona pe tub sau pe masina principala.

RO
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INSTRUCTIUNI DE UTILZARE

MONTAJUL PE PERETE

Aspiratorul nu poate sta singur. Asigurati-va cd este montat in siguranta.

Atasati manerul asa cum se arata in Fig. 1A sau Fig. 1B (Nu lipiti de suprafete aspre sau
neuniforme, cum ar fi caramida, aluminiu poros sau suprafete stuc.)

Atasati suportul la inaltimea de 107 cm (Fig. 2)

ASAMBLARE
Atasati accesoriul de curatare dorit la tubul metalic sau la unitatea principald a
aspiratorului, asa cum este ilustrat (FIG.3)

METODA DE OPERARE

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni sau opri acest aspirator.

Puteti alege intre diferitele puteri de aspiratie comutand butoanele ,,+” si ,,-” de pe partea
de sus a manerului: apasati butonul ,,.+” pentru a creste aspiratia, apasati butonul ,,-“
pentru a reduce aspiratia..

(Y
Puterea de aspirare selectatd = se aprinde pe display.

a. Green is for low (runtime up to 50 min)

b. Blue is for medium  (runtime up to 25 min)

c. Red is for high (runtime up to 12 min)
INCARCAREA BATERIEI

Aspiratorul este alimentat de bateria cu litiu incorporata. inainte de prima utilizare,
ncdrcati bateria timp de cel putin 3,5 ore.

Puteti incdrca bateria in doua moduri. Metoda 1 (FIG.4), metoda 2 (FIG.5) Nota:
Aspiratorul nu poate functiona in timpul incarcarii

Indicatorul (indicatorii) de alimentare clipeste (sunt) in timpul incarcarii si ramane alb cand
este complet incdrcat. Indicatoarele de alimentare clipesc cand bateria este descarcatd
Aspiratorul nu poate fi incarcat cdnd temperatura ambianta este sub 10°C/50°F sau peste
45°C/113°F

CURATARE SI INTRETINERE

Cand filtrul este blocat din cauza prafului excesiv, acesta trebuie curatat si, daca este
necesar, poate fi si inlocuit. Pentru a asigura eficienta maxima, se recomanda
curatarea regulata a filtrului (cel putin de doua ori pe luna) si inlocuirea filtrului cel
putin o data pe an. Atat curatarea, cat si inlocuirea depind de utilizare. Poate fi
necesara o curatare mai frecventa atunci cand aspirati praful fin sau cand utilizati
intens masina.



Curatati cutia de praf si filtrele
Atentie! Opriti aspiratorul inainte de a-l curata.
Daca recipientul de praf este plin, aspiratorul se poate opri pentru a preveni
supraincdlzirea.
Curatati recipientul de praf inainte de a se umple pana la linia MAX.
1. Dezasamblati tubul metalic (FIG.6)
2. Apasati butonul de golire a prafului pentru a goli recipientul de praf (FIG.7)
3. Apasati si mentineti apasat butonul de eliberare a recipientului de praf si rotiti-l in
sensul acelor de ceasornic pentru a-l elibera (FIG.8)
4. Rotiti filtrul metalic in sensul acelor de ceasornic pentru a-l elibera (FIG.9)
5. Rotiti filtrul HEPA in sensul acelor de ceasornic pentru a-l elibera si scoateti filtrul din
burete (FIG.10A)
6. Rotiti capacul filtruluiin sens invers acelor de ceasornic pentru a deschide si scoate
filtrul din burete (FIG.10B)
7. Scuturati resturile atingand filtrele de recipientul de gunoi (FIG.11)
8. Spalati filtrele numai cu apa rece, sub un robinet care curge. (FIG.12)
Repetati spalarea filtrului pana cand curge apa curata. Nu scufundati in apa.
9. Atingeti filtrul pentru a elimina orice exces de apa si lasati sa se usuce complet.
Lasati filtrele sa se usuce complet intr-o zond uscata cu o buna circulatie a aerului timp
de cel putin 24 de ore, departe de lumina directd a soarelui, surse de caldurd precum
aparatele de incalzire etc.  (FIG.13)
Asigurati-va cd filtrele sunt complet uscate inainte de a le instala.
ATENTIE:

o Nu curatati filtrele intr-o masina de spalat.

o Nu folositi un uscdtor de par pentru a le usca.

e Nu utilizati niciodata aparatul fara filtre.
10. Instalati filtrul din burete si inchideti cu capacul filtrului.
Introduceti filtrul cu burete pe filtrul HEPA si rotiti-l in sens invers acelor de ceasornic
pentru a-l instala in filtrul metalic (FIG.14)
11. Rotiti filtrul metalic Tn sens invers acelor de ceasornic pentru a-l instala in unitatea
principala. (FIG.15)
12. Asigurati-va ca, canelurile de pe recipientul de praf sunt aliniate cu cataramele de pe
unitatea principalad si apoi impingeti recipientul de praf in sus in unitatea principala.
(FIG.16)
13. Rotiti recipientul de praf in sens invers acelor de ceasornic pana auziti un clic (FIG.17)

Curatati peria de rulare

1. Opriti aspiratorul, apasati butonul de eliberare a periei de podea pentru a scoate peria
de podea din tubul metalic (FIG.18)

2. Apasati butonul de eliberare a periei de rulare pentru a elibera banda de blocare a
periei de rulare. (FIG.19)

3. Scoateti banda de blocare a periei de rulare si ridicati peria de rulare pentru a o
indeparta. (FIG.20)



4. Curatati peria de rulare folosind foarfece sau alte instrumente, clatiti si apoi uscati

peria de rulare la aer (FIG.21)

5. Reinstalati peria de rulare introducand mai intai capatul fix proeminent, apoi facand

clic in pozitie. (FIG.22)

6. Tmpingeti banda de blocare a periei de rulare pana cand auziti un clic (FIG.23)

DEPANARE

RO

Opriti aparatul si deconectati stecherul de la retea inainte de a remedia orice defectiune!
Nerespectarea acestui lucru poate duce la vatamari sau soc electric.

Problema

Cauze posibile

Solutie

Aparatul nu functioneaza

Bateria este descarcata

Incarca bateria

Rola de perie este blocata

Curatati rola periei si indepartati resturile, cum ar

fi parul si fibrele, daca este necesar.

Bateria nu se va incarca

Aparatul sau statia de incdrcare nu

sunt conectate corect la o prizd

Conectati corect adaptorul de alimentare la o

priza functionald

Contactul cu statia de incarcare nu

a fost stabilit

Agdtati corect aparatul de mand in statia de

ncarcare

Puterea de aspirare scade

Orificiul de aspiratie de pe

recipient este blocat

Curatati orificiul de aspiratie al aparatului de
mana si verificati dacd tubul de aspiratie nu

prezinta murdarie.

Recipientul de praf este plin

Goliti recipientul de praf

Filtrele sunt murdare

Curatati filtrele, inlocuiti filtrul HEPA daca este

necesar

Rola de perie este blocatd

Curatati rola periei si indepartati resturile, cum ar

fi parul si fibrele, daca este necesar.

Aspiratorul nu ridica resturi.

Fard aspiratie sau aspiratie usoara.

Recipientul de praf poate fi plin

Goliti recipientul de praf.

Verificati daca existd blocaje

Stergeti duza instrumentului pentru crapaturi si
peria de podea de blocaje; indepartati orice
sfoara, par etc. care ar putea fi infasurate in jurul
periei de rulare

Conexiune clara intre unitatea principala si tubul
metalic impotriva blocajelor

Curdatati orice resturi de pe tubul metalic

Verificati filtrele pentru a vedea

dacd au nevoie de curatare.

Urmati instructiunile pentru clatirea si uscarea

completd a filtrelor inainte de reasamblare.

Aspiratorul se opreste de la sine.

Bateria este descarcata

Verificati luminile indicatoare ale bateriei si

reincarcati dacd este necesar.

Verificati daca existd blocaje

Goliti recipientul de praf si curatati filtrele.
Verificati tubul metalic, accesoriile si deschiderile

si indepdrtati eventualele blocaje.




Masina este supraincalzita

Ldsati unitatea principald a aspiratorului sa se
rdceasca timp de cel putin 4 minute si reporniti

aspiratorul

Filtrul nu poate fi introdus corect

Filtrul nu se potriveste corect in

fanta

Verificati ca filtrul si montajul sunt corecte

Rola de perie nu este introdusa

corect/blocat sau clipeste rosu

Verificati daca rola pentru perie este montata
corect si indepartati orice sfoard, fibre de covor
sau par care ar putea fi infasurate in jurul periei de

rulare

Aspiratia blocata sau clipeste rosu

de 6 ori

Verificati rolele periei, tubul de aspiratie si orificiul
de aspiratie pentru murdarie/blocaje

RO

SPECIFICATII TEHNICE:

MODEL: Rohnson mamba plus M2
BATERIE: Li-lon 25,9V 2200mAh, 7 baterii

PUTERE: 315W

MOTOR DIGITAL (BLDC motor)

e

INFORMATII IMPORTANTE PENTRU ELIMINAREA CORECTA
A PRODUSULUI IN CONFORMITATE CU DIRECTIVA CE
2002/96/CE.

B | o sfarsitul duratei de viatd, produsul nu trebuie aruncat ca deseuri urbane.

Acesta trebuie dus la un centru special de colectare a deseurilor diferentiat al autoritatji
locale sau la un dealer care ofera acest serviciu. Aruncarea separatd a unui aparat
electrocasnic evita posibilele consecinte negative asupra mediului si sanatatii, decurgand
dintr-o eliminare necorespunzétoare si permite recuperarea materialelor constitutive
pentru a obtine economii semnificative de energie si resurse. Ca o reamintire a necesitatii
de a arunca separat aparatele electrocasnice, produsul este marcat cu un cos de gunoi cu
roti marcat cu doua linii incrucisate.




Aku bezsackovy tyCovy vysava¢ M2 Mamba Plus | CZ

Rohnson-
Navod k pouZiti
AKU BEZSACKOVY TYCOVY VYSAVAC
M2 Mamba Plus

Pfed pouzitim tohoto spotfebi¢e se prosim seznamte s navodem k jeho obsluze.
Spotiebi¢ pouZivejte pouze tak, jak je popsano v tomto ndvodu k pouZiti. Navod
uschovejte pro pfipad dali potfeby.




Aku bezsackovy tyCovy vysava¢ M2 Mamba Plus | CZ

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY
CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

Pokud dojde k poSkozeni spotfebice nedodrzovanim pokynl v této prirucce,
zaruka se stava neplatnou. Vyrobce/dovozce nenese Zadnou odpovédnost za
Skody zpUsobené nedodrZzenim pokyni psanych v manualu. Nedbalé
pouzivani spotfebiée neni v souladu s podminkami tohoto navodu.

Pfed pfipojenim spotfebie k sitové zasuvce se ujistéte, Ze se napéti
uvedené na typovém Stitku spotfebiCe shoduje s elektrickym napétim
zasuvky.

Spotrebi¢ pfipojujte pouze k Fadné uzemnéné zasuvce.

UPOZORNENI

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starSi a osoby se
snizenymi  fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly
pouceny o pouzivani spotiebice bezpenym zpisobem a rozumi pfipadnym
nebezpedim. Cidténi a Udrzbu provadénou uZivatelem nesméji vykonavat
déti, pokud nejsou starsi 8 let a pod dozorem. Spotfebi€ a jeho sitovy kabel
udrZujte mimo dosah déti mladSich 8 let.

Déti si se spotiebiem nesméji hrat.

Nepouzivejte spotfebi¢ k jinym ucellim, nez pro které je urcen.

Spotebi¢ neni uréen k ovladani prostiednictvim programatoru, vnéjSiho
¢asového spinace nebo dalkového ovladani.

Pokud spotfebi¢ nepouzivate nebo planujete Cisténi, vzdy ho vypnéte a
odpojte ze sitové zasuvky.

NepouZivejte spotiebi€, pokud nefunguje spravné, byl upustén na zem,
poskozen nebo ponofen do vody. Spotfebi¢ s poSkozenou vidlici sitového
kabelu je zakdzano pouzivat. V zadném pfipadé neopravujte spotfebi¢ sami.
Na spotfebiéi neprovadéjte z&dné upravy - vznikd nebezpeli Urazu
elektrickym proudem. VeSkeré opravy a sefizeni tohoto spotiebiCe svéfte
autorizovanému servisnimu stfedisku.

Neodpojujte spotiebi¢ ze sitové zasuvky tahem za sitovy kabel - vznika
nebezpedi poSkozeni sitového kabelu/sitové zasuvky.

Spotfebi¢ je ur€en pro pouziti v doméacnosti. Neni uréen pro pouziti ve
venkovnich prostorech. Neni uren ke komerénimu vyuZiti.
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Nepouzivejte ani neskladuijte spotebi¢ v blizkosti zdroji tepla.

NepouZivejte v blizkosti vybusnych ¢i hoflavych latek.

Nenechavejte spotfebi¢ v provozu bez dozoru.

Nedotykejte se spotiebiCe mokryma rukama.

Nezakryvejte otvory pro vstup a vystup vzduchu a nevkladejte do nich Zadnée
pfedméty. Zajistéte, aby otvory nebyly ni¢im blokovany.

V pfipadé, ze je saci otvor, podlahova hubice nebo trubice ucpana/blokovana
pfedméty, spotiebi¢ ihned vypnéte a odstrarite blokujici pfedmét.

UdrZujte volné obleceni a vSechny Casti téla mimo dosah otvort a pohyblivych
Casti spotfebice.

Pred pouzitim spotfebice se ujistéte, ze je spravné sestaven.

Pred prvnim pouZitim nebo v pfipadé, Ze nebyl spotfebi¢ delsi dobu pouzivan,
nejprve piné nabijte akumulator.

Pred uskladnénim spotfebiCe se ujistéte, Ze je akumulator piné nabity. Pro
prodlouZeni Zivotnosti akumulatoru by mél byt vybit a piné nabit alespon
kazdé 3 mésice.

Nepouzivejte spotfebi¢ k vysavani mokrych povrchd. Nevysavejte kapaliny.
Nevysavejte hoflavé, tekavé Ci jedovaté latky (napf. benzin, kyseliny apod.).
Nevysavejte horky popel nebo doutnajici pfedméty.

Nevysavejte ostré pfedméty, rozbité sklo, jehly, napinacky nebo provazky.
Nevysavejte cement nebo stavebni prach.

Nepouzivejte spotiebi¢ bez nadoby na prach a fadné instalovanych filtrd.
Nikdy nepouzivejte spotiebi¢ s poSkozenymi filtry.

Nevystavujte spotfebiC extrémnim teplotam. Pouzivejte spotfebi¢ pi teploté 5-
40 °C. Nevystavuijte spotiebi¢ pfimému sluneCnimu zéfeni.

Neponofujte spotfebi¢ ani napajeci kabel do vody nebo jinych kapalin.
Zabranite vniknuti vody dovnitf spotfebice.

PouZivejte pouze s dodanym pfisluSenstvim a originalnim akumulatorem.
Akumulator nevystavuijte vysokym teplotam. Nevhazujte jej do ohné.

Pokud dojde k Uniku kapaliny z akumulatoru, nedotykejte se uniklé kapaliny.
Pokud se kapalina dostane do styku s kizi, omyjte ji ihned vodou a mydlem.
Pokud dojde ke vniknuti do o€i, okamZité je vyplachujte po dobu 10 minut
Cistou vodou a vyhledejte Iékafskou pomoc. Pro manipulaci s poSkozenym
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akumulatorem pouZivejte rukavice a zlikvidujte jej v souladu s platnymi
predpisy.

e Zabraite kontaktu akumulatoru s drobnymi kovovymi pfedméty, jako napf.
kli¢i, mincemi, sponkami nebo Srouby.
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POPIS SPOTREBICE
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Ovladaci tlacitka

Indikator nabijeni

Zditka pro nabijeni

Indikace saciho vykonu
Indikace kapacity akumulatoru
Tlacitka nastaveni vykonu
Tlagitko ON/OFF

Rotacni kartac na koberce
Mekky valeCek na podlahy
Maly motorizovany nastavec
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POUZITI SPOTREBICE
Drzék pro pfipevnéni na sténu
e Spotfebi€ je vybaven drzakem pro piipevnéni na sténu pro pohodiné
uskladnéni spotfebice i pfisluSenstvi (spotfebi¢ sam nestoji). Pfipevnéte
drzék ve vySce 107 cm. PfisluSenstvi pro montaz na sténu je soucasti baleni.
Pro pfipevnéni mlZete pouzit také 3M pasku.
o DrZak pfipevriujte pouze na pevny a hladky povrch.

107¢cm

Instalace akumulatoru a nabijeni

e Pred prvnim pouZitim nebo v pfipadé, ze nebyl spotiebi¢ delSi dobu pouzivan,
nejprve nabijte akumulator (min. 3,5 h.).

Pozn.: Spotfebi¢ béhem nabijeni nelze pouZivat.

o Zajistéte, aby byl akumulator vybit a nabit alespori jednou za 3 mésice.

e Pokud je akumulator vybity, sv. indikace blika. Nabijte akumulator po kazdém
pouZiti a pokazdé, kdyZ je vybity.

e Akumulator je moZné pfi nabijeni nechat ve spotfebici nebo vyjmout.

e Sv. indikace pfi nabijeni blika a po piném nabiti sviti.

6
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Po nabiti odpojte napajeci adapter.

Montaz spotiebice a prisluSenstvi

Pro pouziti jako ruéni vysava¢ umistéte do spotfebite nadobu na prach a
pfipojte prisluSenstvi pfimo k sacimu otvoru spotebice, dokud nezacvakne.
Pro odejmuti pfisludenstvi stisknéte tlacitko pro odpojeni nastavce.

Pro pouziti jako tyCovy vysava¢ umistéte do spotfebice nadobu na prach.
Pfipojte podlahovy nastavec k trubici, dokud nezacvakne. Pfipojte trubici ke
spotfebici, dokud nezacvakne. Pro vyjmuti nastavce stisknéte tlacitko pro
odpojeni nastavce a odpojte jej od trubice.

Click
s

50 T

Spotrebi¢ je vybaven dvéma typy podlahovych nastavcl. Mékky valecek je
vhodny pro vSechny druhy povrchu, zviasté dfevéné podlahy. Kartacovy
valeCek je vhodny na koberce.

Pro vyménu valecku uvolnéte pojistku v boéni asti podlahového néstavce,
odstraiite bocni krytku a vyjméte valeCek. Umistéte druhy valeCek a
zacvaknéte krytku.
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Zapnuti a nastaveni vykonu

CISTE

Zapnéte spotfebic stiskem tlaCitka ON/OFF.

Tlacitky + nebo - zvolte poZadovany saci vykon:
Nizky vykon (zelena) - doba vysavani aZz 50 minut
Stfedni vykon (modrd) - doba vysavani az 25 minut
Viysoky vykon (Eervena) - doba vysavani az 12 minut
Po skonéeni vysavani spotfebié vypnéte.

Ni A UDRZBA

Pred Cisténim spotebi¢ vzdy vypnéte a odpojte z el. sité.

Vné&jSi povrch spotfebi¢ otfete navihenym hadfikem. Nepouzivejte agresivni
ani abrazivni Cistici prostfedky.

Zabranite vniknuti vody dovnitf spotfebice.

Pokud spotfebi¢ delSi dobu nepouzivate, uskladnéte jej v plvodnim obalu na
suchém a chladném misté.

Vyprazdnéni a ¢isténi nadoby na prach a filtri

Pro zajisténi optimalniho vykonu spotfebice je doporuceno Eistit nadobu na
prach po kazdém pouZiti. Nadobu na prach vyCistéte vzdy, nez prach
dosahne maximalni rysky. Postup:

Viypnéte spotfebic a odpojte pfislusenstvi a trubici.

Podrzte nadobu na prach nad odpadkovym koSem a pomoci pojistky na boku
nadoby uvolnéte dno nadoby. Lehkym zatfepanim odstrarite vSechny
necistoty.

Pro vyjmuti a vyCisténi nadoby stisknéte tlacitko pro vyjmuti nadoby na prach
a otoCenim po sméru hodinovych ruci¢ek nadobu vyjméte.

Vyjméte kovovy filtr otoCenim po sméru hodinovych rucicek.

—
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Vlyjméte HEPA filtr otoenim po sméru hodinovych ruicek a vyjméte pénovy
filtr.

Otevfete horni kryt filtru otoCenim proti sméru hodinovych rucicek a vyjméte
pénovy filtr.

Oklepejte filtry nad odpadkovym koSem a omyjte je pod studenou tekouci
vodou. Neponofuijte filtry do vody. Po umyti oklepejte prebyte¢nou vodu a
nechte filtry zcela oschnout po dobu min. 24 hodin na vétraném misté.

Filtry musi byt pfed dalSim pouZitim zcela suché.

Nadobu vygistéte suchym nebo navihéenym hadiikem a osuste.

Pfed dalSim pouZitim musi byt nadoba zcela sucha.

.

v

Umistéte pénovy filtr zpét a uzaviete horni kryt filtru.

Umistéte pénovy filtr zpét na HEPA filtr a umistéte je zpét do kovového filtru
otoCenim proti sméru hodinovych rucicek.

Kovovy filtr umistéte zpét do nadoby na prach a zajistéte jej otoCenim proti
sméru hodinovych rucicek.

Umistéte nadobu zpét do spotiebiCe otofenim proti sméru hodinovych
rucicek.

Neperte filtry v pracce a nesuste je vysouSecem vlasi ani na topeni.

K Cisténi filtrd nepouZivejte Zadné Eistici prostiedky.

Pro zajiSténi maximalni efektivity vysavani a prodlouzeni zivotnosti spotfebice
pravidelné Cistéte filtry (alespori 2x mésiéné).

Vycistéte filtry vZdy, pokud jsou znecidténé prachem nebo pokud se vyrazné
snizi saci vykon spotfebice.

Nikdy nepouzivejte spotiebi¢ bez filtrd.

Zivotnost HEPA filtru je v zavislosti na pouzivani spotfebice cca 1 rok.
Nahradni filtry maji oznaCeni M2FSET.
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Cisténi podlahovych nastavci

Pro zajiSténi maximaini efektivity vysévani a zabranéni nechténému
zablokovani pravidelné Cistéte podlahové nastavce od namotanych necistot.
Odpojte nastavec. Kryt nastavce otfete navihéenym hadfikem a osuste.
Uvolnéte pojistku v boéni Easti podlahového néstavce, odstrarite bocni krytku
a vyjméte valecek.

Odstraiite namotané necistoty, pfipadné omyjte valeCek ve vodé a nechte
oschnout. NepouZivejte agresivni Cistici prostiedky. ValeCek musi byt pfed
dalSim pouZitim zcela suchy.

Umistéte valeCek zpét a zacvaknéte krytku.
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TABULKA PROBLEMU A RESENI

Problém Mozna piicina Reseni

Vyhity akumulator Nabijte akumulator
Spotfebi¢ nepracuje Trubice, rotagni karta¢, akumulator | Zkontrolujte, zda je spotiebi¢

nebo nadoba na prach nejsou fadné sestaven

fadné umistény

Nadoba na prach je plnd \lyprazdnéte nadobu na prach
Maly sacf vykon Znecisténélucpané filtry Vycv:!stgte fllrry ]

: , Vydistéte nastavce/odstrarite
Vstup vzduchu je blokovany I
blokujici pfedmét

Kratka vydrz Nedostate¢né nabiti Akumulator plné nabijte
akumulatoru PoSkozeny nebo stary akumulator | Vyménite akumulator

Nespravné umistény nebo
zablokovany vale¢ek

Zkontrolujte umisténi valecku a
odstrarite blokujici pfedméty

Ucpané sani

Zkontrolujte a vyCistéte
nastavec, trubici nebo saci
otvor

11
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TECHNICKA SPECIFIKACE
Akumulator Li-lon 25,9 V 2200 mAh
Jmenovity pfikon 315W

Zmény textu a technickych udajd vyhrazeny.

POKYNY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYM OBALEM
Pouzity obalovy material odlozte na misto ur€ené obci k ukladani odpadu.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi
Tento symbol na produktech anebo v privodnich dokumentech znamena, Ze
pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pfidany do bézného
komunainiho odpadu. Ke spravné likvidaci, obnové a recyklaci pfedejte tyto
vyrobky na ur€ena sbérna mista. Alternativné v nékterych zemich Evropské
I Unie nebo jinych evropskych zemich muzete vratit své vyrobky mistnimu
prodejci pfi koupi ekvivalentniho nového produktu. Spravnou likvidaci tohoto
produktu pomiZete zachovat cenné pfirodni zdroje a napomahate prevenci
potencialnich negativnich dopad( na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, coz by
mohly byt disledky nespravné likvidace odpadd.

c Tento vyrobek spliuje veskeré zakladni poZadavky smérnic EU, které se na
néj vztahuiji.

12
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Rohnson-

Navod na pouZitie
AKU BEZVRECKOVY TYCOVY VYSAVAC
M2 Mamba Plus

Pred pouZzitim tohto spotrebi€a sa prosim zoznamte s navodom na jeho obsluhu.
Spotrebi¢ pouzivajte iba tak, ako je popisané v tomto navode na pouZitie. Navod
uschovajte pre pripad dalSej potreby.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY ] .
CITAJTE POZORNE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

Ak dbjde k poSkodeniu spotrebia nedodrziavanim pokynov v tejto prirucke,
zaruka sa stava neplatnou. Vyrobca/dovozca nenesie Ziadnu zodpovednost
za Skody spdsobené nedodrzanim pokynov pisanych v manudli. Nedbalé
pouzivanie spotrebica nie je v stlade s podmienkami tohto navodu.

Pred pripojenim spotrebi¢a k sietovej zasuvke sa uistite, Ze sa napatie
uvedené na Stitku spotrebica zhoduje s elektrickym napatim z&suvky.
Spotrebi¢ pripajajte iba k riadne uzemnenej zasuvke.

UPOZORNENIE

Tento spotrebi¢ mézu pouZivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skisenosti a znalosti, pokial su pod dozorom alebo boli
poutené o pouzivani spotrebiCa bezpenym spbsobom a rozumejl
pripadnym nebezpegenstvam. Cistenie a drzbu vykonavan(i pouZivatelom
nesmu vykonavat deti, pokial' nie su starSie ako 8 rokov a pod dozorom.
Spotrebi¢ a jeho sietovy kabel udrzujte mimo dosahu deti mladSich ako 8
rokov.

Deti sa so spotrebi¢om nesmd hrat.

NepouZivajte spotrebi na iné ucely, neZ na ktoré je uréeny.

Spotrebi¢ nie je uréeny na ovladanie prostrednictvom programatora,
vonkajSieho ¢asového spinaca alebo dialkového ovladania.

Ak spotrebié nepouZivate alebo planujete Cistenie, vzdy ho vypnite a odpojte
20 sietovej zasuvky.

NepouZivajte spotrebié, ak nefunguje spravne, spadol na zem, bol poSkodeny
alebo ponoreny do vody. Spotrebi¢ s poskodenou vidlicou sietového kabla je
zakazané pouzivat. V Ziadnom pripade neopravujte spotrebi¢ sami. Na
spotrebiCi nerobte Ziadne Upravy - vznika nebezpefenstvo Urazu elektrickym
prudom. VSetky opravy a nastavenia tohto spotrebi¢a zverte autorizovanému
servisnému stredisku.

Neodpéjajte spotrebi¢ zo sietovej zasuvky tahom za sietovy kabel - vznika
nebezpedenstvo poskodenia sietového kabla/sietovej zasuvky.

Spotrebi¢ je ureny na pouZitie v domacnosti. Nie je ureny pre pouZitie vo
vonkajSich priestoroch. Nie je uréeny na komercéné vyuZitie.
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Nepouzivajte ani neskladujte spotrebié v blizkosti zdrojov tepla.

Nepouzivajte v blizkosti vybusnych ¢i horfavych latok.

Nenechavajte spotrebiC v prevadzke bez dozoru.

Nedotykajte sa spotrebia mokrymi rukami.

Nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu a nevkladajte do nich Ziadne
predmety. Zaistite, aby otvory neboli ni¢im blokované.

V pripade, Ze je saci otvor, podlahovd hubica alebo trubica
upchata/blokovana predmety, spotrebi¢ ihned vypnite a odstrante blokujlci
predmet.

Udrzujte volné obleenie a vSetky Casti tela mimo dosahu otvorov a
pohyblivych asti spotrebica.

Pred pouzitim spotrebiCa sa uistite, ze je spravne zostaveny.

Pred prvym pouZitim alebo v pripade, ze nebol spotrebi¢ dlhSiu dobu
pouZivany, najprv plne nabite akumulator.

Pred uskladnenim spotrebi¢a sa uistite, ¢i je akumulator Uplne nabity. Pre
predizenie Zivotnosti akumulatora by mal byt vybity a (ipine nabity minimaine
kazdé 3 mesiace.

NepouZivajte spotrebi¢ na vysavanie mokrych povrchov. Nevysavajte
kvapaliny.

Nevysavajte horfavé, prchavé alebo jedovaté latky (napr. benzin, kyseliny a
pod.).

Nevysavajte hor(ci popol alebo tlejlice predmety.

Nevysavajte ostré predmety, rozbité sklo, ihly, pripinaéiky alebo povrazky.
Nevysavajte cement alebo stavebny prach.

Nepouzivajte spotrebié bez nadoby na prach a riadne inStalovanych filtrov.
Nikdy nepouzivajte spotrebié s poskodenymi filtrami.

Nevystavujte spotrebi¢ extrémnym teplotdm. Pouzivajte spotrebi¢ pri teplote
5-40 °C. Nevystavuijte spotrebi¢ priamemu sinenému Ziareniu.

Nepondrajte spotrebi¢ ani napajaci kabel do vody alebo inych kvapalin.
Zabranite vniknutiu vody do vnatra spotrebi¢a.

PouZivajte len s dodanym prisluSenstvom a origindlnym akumulatorom.
Akumulator nevystavuijte vysokym teplotam. Nevhadzuijte ho do ohria.

Pokial dojde k uniku kvapaliny z akumulatora, nedotykajte sa uniknutej
kvapaliny. Ak sa kvapalina dostane do kontaktu s pokozkou, omyte ju ihned
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vodou a mydlom. Pokial déjde k vniknutiu do oéi, okamZite ich vyplachuijte po
dobu 10 minut Cistou vodou a vyhladajte lekarsku pomoc. Pre manipuléciu s
poSkodenym akumulatorom pouZivajte rukavice a zlikvidujte ho v sdlade s
platnymi predpismi.

o Zabrante kontaktu akumulatora s drobnymi kovovymi predmetmi, ako napr.
kIu€mi, mincami, sponkami alebo skrutkami.
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POPIS SPOTREBICA
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Ovladacie tlacidla

Indikator nabijania

Zdierka pre nabijanie

Indikécia sacieho vykonu
Indikécia kapacity akumulatora
Tlacidla nastavenia vykonu
Tlacidlo ON/OFF

Rotacna kefa na koberce
Makky valCek na podlahy

Maly motorizovany nadstavec
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POUZITIE SPOTREBICA
Drziak na pripevnenie na stenu
e Spotrebi€ je vybaveny drziakom na pripevnenie na stenu pre pohodiné
uskladnenie spotrebica i prisluSenstva (spotrebi¢ sam nestoji). Pripevnite
drZiak vo vySke 107 cm. PrisluSenstvo pre montaz na stenu je sucastou
balenia. Na pripevnenie mbZzete pouzit aj 3M pasku.
o DrZiak pripeviiujte iba na pevny a hladky povrch.

107¢cm

InStalacia akumulatora a nabijanie

e Pred prvym pouzitim alebo v pripade, Ze nebol spotrebi¢ dihiu dobu
pouZivany, najskor nabite akumulator (min. 3,5 h.).

Pozn.: Spotrebi¢ pogas nabijania nie je mozné pouzivat.

e Zaistite, aby bol akumulator vybity a nabity aspori raz za 3 mesiace.

e Ak je akumulator vybity, sv. indikécia blika. Nabite akumulator po kaZzdom
pouZiti a zakazdym, ked je vybity.

o Akumulator je mozné pri nabijani nechat v spotrebici alebo vybrat.

e Sv. indik&cia pri nabijani blika a po plnom nabiti svieti.

6
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e Po nabiti odpojte napajaci adaptér.
e Akumulator nie je mozné nabijat pri teplote niz8ej ako 10 °C a vy33ej ako
45 °C.

Montaz spotrebica a prisluSenstva

e Na pouzitie ako ruény vysavac umiestnite do spotrebi¢a nadobu na prach a
pripojte prisluSenstvo priamo k saciemu otvoru spotrebic¢a, kym nezacvakne.
Pre odobratie prisluSenstva stlaéte tlacidlo pre odpojenie nadstavca.

e Na pouzitie ako tyCovy vysava¢ umiestnite do spotrebi¢a nadobu na prach.
Pripojte podlahovy nadstavec k trubici, kym nezacvakne. Pripojte trubicu k
spotrebiCu, kym nezacvakne. Pre vybratie nadstavca stlacte tlacidlo pre
odpojenie nadstavca a odpojte ho od trubice.

Click
s

50 T

e Spotrebi¢ je vybaveny dvoma typmi podlahovych nadstavcov. Makky val&ek je
vhodny pre vSetky druhy povrchov, obzvlast drevené podlahy. Kefovy valéek
je vhodny na koberce.

¢ Na vymenu valCeka uvolnite poistku v bocnej Casti podlahového nadstavca,
odstrante boCny kryt a vyberte valCek. Umiestnite druhy valCek a zacvaknite
krytku.
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Zapnutie a nastavenie vykonu

Zapnite spotrebic stlatenim tlacidla ON/OFF.
Tlacidlami + alebo - zvolte pozadovany saci vykon:
Nizky vykon (zelend) - doba vysavania az 50 min(t
Stredny vykon (modrd) - doba vysavania aZ 25 min(t
Viysoky vykon (Eervena) - doba vysavania az 12 minut
Po skonéeni vysavania spotrebi¢ vypnite.

CISTENIE A UDRZBA

Pred Cistenim spotrebi¢ vZdy vypnite a odpojte z el. siete.

VonkajSi povrch spotrebi¢ utrite navlhenou handri¢kou. NepouZivajte
agresivne ani abrazivne Cistiace prostriedky.

Zabrante vniknutiu vody dovnutra spotrebica.

Pokial spotrebi¢ dlhsiu dobu nepouZivate, uskladnite ho v pdvodnom obale na
suchom a chladnom mieste.

Vypréazdnenie a ¢istenie nadoby na prach

Na zaistenie optimalneho vykonu spotrebica je odporuc¢ané Cistit nddobu na
prach po kazdom pouziti. Nadobu na prach vyCistite vzdy, kym prach
dosiahne maximalnu rysku. Postup:

Viypnite spotrebi€ a odpojte prisluSenstvo a trubicu.

PodrZte nadobu na prach nad odpadkovym koSom a pomocou poistky na
boku nadoby uvolnite dno naddoby. Lahkym zatrepanim odstraite vSetky
necistoty.

Pre vybratie a vyCistenie nadoby stlacte tlacidlo pre vybratie nadoby na prach
a otoCenim v smere hodinovych ruciciek nadobu vyberte.

Vyberte kovovy filter otoéenim v smere hodinovych ruciciek.
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Vlyberte HEPA filter otoCenim v smere hodinovych ruciciek a vyberte penovy
filter.

Otvorte horny kryt filtra otoenim proti smeru hodinovych rudiciek a vyberte
penovy filter.

Oklepte filtre nad odpadkovym koSom a umyte ich pod studenou teclcou
vodou. Neponérajte filtre do vody. Po umyti oklepte prebytoénu vodu a
nechajte filtre Uplne uschnit po dobu min. 24 hodin na vetranom mieste.

Filtre musia byt pred dal§im pouzitim Uplne suché.

Nadobu vydistite suchou alebo navlhéenou handrickou a osuste.

Pred dal§im pouzitim musi byt nadoba Uplne sucha.

. =

v

Umiestnite penovy filter spat a uzavrite horny kryt filtra.

Umiestnite penovy filter spat na HEPA filter a umiestnite ich spat do
kovového filtra oto¢enim proti smeru hodinovych ruciciek.

Kovovy filter umiestnite spat do nadoby na prach a zaistite ho oto&enim proti
smeru hodinovych ruciciek.

Umiestnite nadobu spét do spotrebia otoenim proti smeru hodinovych
ruciciek.

Neperte filtre v pracke a nesuste ich susi¢om vlasov ani na kurenie.

Na Cistenie filtrov nepouZivaijte Ziadne Cistiace prostriedky.

Pre zaistenie maximalnej efektivity vysavania a predizenia Zivotnosti
spotrebi¢a pravidelne Cistite filtre (aspofl 2x mesacne).

Vycistite filtre vZdy, ak su zneCistené prachom alebo pokial sa vyrazne zniZi
saci vykon spotrebica.

Nikdy nepouZivajte spotrebiC bez filtrov.

Zivotnost HEPA filtra je v zavislosti od pouZivania spotrebiéa cca 1 rok.
Nahradné filtre maju oznacenie M2FSET.
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Cistenie podlahovych nadstavcov

Pre zaistenie maximalnej efektivity vysdvania a zabranenia nechcenému
zablokovaniu pravidelne Cistite podlahové nadstavce od namotanych ne€istét.
Odpojte nadstavec. Kryt nadstavca utrite navihéenou handrickou a osuste.
Uvohite poistku v bocnej Casti podlahového nadstavca, odstrante bocnu
krytku a vyberte valCek.

Odstraite namotané necistoty, pripadne umyte valéek vo vode a nechajte
uschnut. NepouZivajte agresivne Cistiace prostriedky. ValCek musi byt pred
dal8im pouzitim Uplne suchy.

Umiestnite valCek spat a zacvaknite krytku.

AN [
] N A ‘/"—‘“\\ y h ]
.:1\ \ g A e
= [ || r——
e :H'—_; - & _
:— ..‘\__ _~ IJ. — -.-I_ —
> > T,

10



Aku bezvreckovy tyCovy vysava¢ M2 Mamba Plus | SK

TABULKA PROBLEMOV A RIESENI

Problém Mozna pri€ina RieSenie
Vyhity akumulator Nabite akumulétor
Spotrebic nepracuje | 1Tubica, rotacna kefa, akumulator | Skontrolujte, Ci je spotrebic
alebo nadoba na prach nie s riadne zostaveny
riadne umiestnené
Nadoba na prach je plnd Vyprazdnite nddobu na prach
S Znedistené/upchaté filtre Vygistite filtre
Maly saci vykon TR —
. , Vydistite nadstavee/odstraite
Vstup vzduchu je blokovany oy
blokujuci predmet
Kratka vydrz Nedostato¢né nabitie Akumulator plne nabite
akumulatora PoSkodeny alebo stary akumulator | Vymerite akumulator

Nespravne umiestneny alebo

Skontrolujte umiestnenie

zablokovany valCek valCeka a odstrante blokujuce
predmety
Upchaté sanie Skontrolujte a vy€istite

nadstavec, trubicu alebo saci
otvor

11
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TECHNICKA SPECIFIKACIA
Akumulator Li-lon 25,9 V 2200 mAh
Menovity prikon 315W

Zmeny textu a technickych tdajov vyhradené.

POKYNY A INFORMACIE O ZAOBCHADZANI S POUZITYM OBALOM
Pouzity obalovy material odlozte na miesto uréené obcou na ukladanie odpadu.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI
Tento symbol na produktoch alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, ze
pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu byt pridané do beZzného
komunélneho odpadu. Pre spravnu likvidaciu, obnovu a recyklaciu odovzdajte
tieto vyrobky na urCené zberné miesta. Alternativne v niektorych krajinach

I Eurdpskej Unie alebo v inych eurdpskych krajindch mdzete vrétit svoje

vyrobky miestnemu predajcovi pri kipe ekvivalentného nového produktu.

Spravnou likvidaciou tohto produktu pomdzete zachovat cenné prirodné

zdroje a napomahate prevencii potencidlnych negativnych dopadov na

Zivotné prostredie a ludské zdravie, ¢o by mohli byt désledky nespravnej

likvidacie odpadov.

c Tento vyrobok spifia vietky zakladné poziadavky smernic EU, ktoré sa nar
vztahuju.
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